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KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 22. december 1992

om overgangsforanstaltninger for at lette overgangen til den nye ordning for
veterinærkontrol som omhandlet i artikel 8 i Rådets direktiv 91/496/EØF og om

ophævelse af beslutning 92/50l/EØF

(93/79/EØF)

de i denne beslutning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Veterinær
komité —

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91 /496/EØF af
15. juli 1991 om fastsættelse af principperne for tilrette
læggelse af veterinærkontrollen for dyr, der føres ind i
Fællesskabet fra tredjelande, og om ændring af direktiv
89/662/EØF, 90/425/EØF og 90/675/EØF ('), senest
ændret ved beslutning 92/438/EØF (2), særlig artikel 28,
og

ud fra følgende betragtninger :

Kommissionen fastsatte i beslutning 92/501 /EØF (3) visse
overgangsforanstaltninger for at lette overgangen til den
nye veterinærkontrolordning som fastsat i artikel 8 i
Rådets direktiv 91 /496/EØF ;

der bør fastsættes særbestemmelser for dyr af de arter,
som omhandles i Rådets direktiv 92/65/EØF af 13. juli
1992 om dyresundhedsmæssige betingelser for samhandel
med og indførsel til Fællesskabet af dyr samt sæd og
embryoner, der for så vidt angår disse betingelser, ikke er
underlagt specifikke fællesskabsbetingelser som
omhandlet i bilag A, del I, til direktiv 90/425/EØF (4),
samt dyr, som omhandles i bilag B til Rådets direktiv
90/425/EØF af 26 . juni 1990 om veterinærkontrol og
zooteknisk kontrol i samhandelen med visse levende dyr
og produkter inden for Fællesskabet med henblik på
gennemførelse af det indre marked senest ændret ved
direktiv 92/65/EØF ;

der bør gives en frist til tilpasning til den nye kontrolord
ning ; de overgangsforanstaltninger, der skal fastsættes,
bør begrænses til det strengt nødvendige i henseende til
både deres rækkevidde og deres gyldighed med henblik
på at lette denne tilpasning ;

af klarhedshensyn bør beslutning 92/501 /EØF ophæves
og en ny beslutning vedtages ;

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Bestemmelserne i denne beslutning anvendes, når der ved
et grænsekontrolsted efter artikel 8 , punkt A, nr. 1 ), litra
b), nr. i), i direktiv 91 /496/EØF frembydes dyr af de arter,
der omfattes af direktiv 92/65/EØF, og dyr af de arter, der
omhandles i bilag B til direktiv 90/425/EØF.

Artikel 2

Hvis bestemmelsesmedlemsstaten har underrettet den
medlemsstat, hvori dyrene føres ind, om sine importbe
tingelser, eventuelt behørigt oversat, skal importøren om
nødvendigt indhente forhåndstilsagn fra transitmedlems
staten/-staterne om, at partiet kan transporteres på dens/
deres område.

Den kompetente centralmyndighed oplyser sine grænse
kontrolsteder om ovennævnte importbetingelser, som de
har fået underretning om.

Artikel 3

1 . Hvis betingelsen i artikel 2 ikke er opfyldt, anvendes
bestemmelserne i nærværende artikel.

2. Importøren skal fra det grænsekontrolsted, hvor
dyrene føres ind, indhente forhåndstilsagn på vegne af
embedsdyrlægen, som følger centralmyndighedens
instrukser om, at dyrene kan frembydes på dette kontrol
sted.

3. Eventuelt skal importøren indhente forhåndstilsagn
fra transitmedlemsstaten/-staterne om, at partiet kan
transporteres på dens/deres område.

4. På importørens anmodning skal bestemmelsesmed
lemsstatens kompetente myndighed oficielt meddele de
betingelser, hvorpå dyr som omhandlet i stk. 1 kan føres
ind på dens område.

Denne meddelelse skal være stillet til importøren af
partiet og skal omfatte nedenstående oplysninger :
— adressen på det grænsekontrolsted, hvor dyrene vil

blive frembudt

— det parti dyr, meddelelsen omhandler, med angivelse
af oprindelsestredjelandet
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— de sundhedsbetingelser, som dyrene skal opfylde
— importørens eller modtagerens navn og adresse.
Bestemmelsesmedlemsstatens kompetente myndighed
sender på den mest praktiske måde en kopi af den offici
elle meddelelse til den kompetente centralmyndighed i
den medlemsstat og/eller til det grænsekontrolsted, hvor
dyrene føres ind.

5. Importøren skal ved dyrenes ankotrist til det grænse
kontrolsted, hvor de føres ind, forelægge veterinærkontrol
personalet den officielle meddelelse, jf. stk. 4, og om
nødvendigt skaffe en bekræftet oversættelse på dette
grænsekontrolsteds officielle sprog.

6. Den embedsdyrlæge, som har ansvaret for kontrol på
grænsekontrolstedet, skal opbevare de officielle meddelel
ser, der forelægges af importører i henhold til stk. 5, og
hver måned sende dem til de myndigheder, som har
udstedt dem.

Artikel 4

I afventning af en EF-beslutning om de i artikel 8 , punkt
A, nr. 2, fjerde led, i direktiv 91 /496/EØF omhandlede
supplerende garantier anvender medlemsstaterne i forbin
delse med indførsel af levende dyr fra tredjelande proce
durerne i artikel 2 og 3 med henblik på at underrette de

andre medlemsstaters centrale myndigheder eller impor
tørerne om de supplerende garantier, der er nedfældet i
de nationale lovgivninger, der er i kraft på tidspunktet for
vedtagelsen af nærværende beslutning.

Artikel 5

Denne beslutning finder anvendelse fra den 1 . januar
1993 til den 31 . december 1993.

Artikel 6

Beslutning 92/501 /EØF ophæves pr. 1 . januar 1993 .

Artikel 7

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. december 1992.

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen


